
Sunday June 19, 2016 
     Subject - IS THE UNIVERSE, INCLUDING MAN,EVOLVED BY ATOMIC 
FORCE? 
 
                                               Golden Text : Psalm 100 : 3 
"Know ye that the LORD he is God: it is he that hath made us, and not we 
ourselves;           we are his people, and the sheep of his pasture." 
"你們當曉得耶和華是神，我們是他造的，也是屬他的，我們是他的民，也是他草
場的羊。" 
 
Job 37 : 14 
Job 38 : 4-7, 36 
Amos : 13 
 
14. Hearken unto this, O Job: stand still, and consider the wondrous works of 
God. 
約伯阿，你要留心聽，要站立思想神奇妙的作為。 
 
4.Where wast thou when I laid the foundations of the earth? declare, if thou hast 
understanding. 
我立大地根基的時候，你在那裡呢？你若有聰明只管說吧。 
 
5.Who hath laid the measures thereof, if thou knowest? or who hath stretched 
the line upon it? 
你若曉得就說：是誰定地的尺度，是誰把準繩拉在其上。 
 
6.Whereupon are the foundations thereof fastened? or who laid the corner stone 
thereof; 
地的根基安置在何處，地的角石是誰安放的。 
 
7.When the morning stars sang together, and all the sons of God shouted for 
joy? 
那時晨星一同歌唱，神的眾子也都歡呼。 
 
36.Who hath put wisdom in the inward parts? or who hath given understanding to 
the heart? 
誰將智慧放在懷中，誰將聰明賜於心內。 
 
13.For, lo, he that formeth the mountains, and createth the wind, and declareth 
unto man what is his thought, that maketh the morning darkness, and treadeth 
upon the high places of the earth, The LORD, The God of hosts, is his name. 
那創山，造風，將心意指示人，使晨光變為幽暗，腳踏在地之高處的，他的名是耶



和華萬軍之神。 
 
 
LESSON SERMON  
 
1. Psalm 24 : 1, 2(to founded it) 
 
 1 The earth is the LORD's, and the fulness thereof; the world, and they that 
dwell therein. 
地和其中所充滿的，世界，和住在其間的，都屬耶和華。 
 
2 For he hath founded it ....... 
他把地建立...... 
 
2. Genesis 1 : 1, 3, 26, 27, 31(to 1st.) 
 
1 In the beginning God created the heaven and the earth. 
起初，神創造天地。 
 
3 And God said, Let there be light: and there was light. 
神說：要有光，就有了光。 
 
26 And God said, Let us make man in our image, after our likeness: and let them 
have dominion over the fish of the sea, and over the fowl of the air, and over the 
cattle, and over all the earth, and over every creeping thing that creepeth upon 
the earth. 
神說：我們要照著我們的形像、按著我們的樣式造人，使他們管理海裡的魚、空中

的鳥、地上的牲畜，和全地，並地上所爬的一切昆蟲。 
 
27 So God created man in his own image, in the image of God created he him; 
male and female created he them. 
神就照著自己的形像造人，乃是照著他的形像造男造女。 
 
31 And God saw every thing that he had made, and, behold, it was very good.  
神看著一切所造的都甚好。 
 
3. Genesis 16 : 1(to:) 
 
1 Now Sarai Abram's wife bare him no children:  
亞伯蘭的妻子撒萊不給他生兒女， 
 
4. Genesis 17 : 1, 2, 5, 6, 15-17, 19, 21( my) 



 
1 And when Abram was ninety years old and nine, the LORD appeared to 
Abram, and said unto him, I am the Almighty God; walk before me, and be thou 
perfect. 
亞伯蘭年九十九歲的時候，耶和華向他顯現，對他說：我是全能的神，你當在我面

前作完全人。 
 
2 And I will make my covenant between me and thee, and will multiply thee 
exceedingly. 
我就與你立約，使你的後裔極其繁多。 
 
5 Neither shall thy name any more be called Abram, but thy name shall be 
Abraham; for a father of many nations have I made thee. 
從此以後，你的名不再叫亞伯蘭，要叫亞伯拉罕，因為我已立你作多國的父。 
 
6 And I will make thee exceeding fruitful, and I will make nations of thee, and 
kings shall come out of thee. 
我必使你的後裔極其繁多，國度從你而立，君王從你而出。 
 
15 And God said unto Abraham, As for Sarai thy wife, thou shalt not call her 
name Sarai, but Sarah shall her name be. 
神又對亞伯拉罕說：你的妻子撒萊，不可再叫撒萊，他的名要叫撒拉。 
 
16 And I will bless her, and give thee a son also of her: yea, I will bless her, and 
she shall be a mother of nations; kings of people shall be of her. 
我必賜福給他，也要使你從他得一個兒子，我要賜福給他，他也要作多國之母，必

有百姓的君王從他而出。 
 
17 Then Abraham fell upon his face, and laughed, and said in his heart, Shall a 
child be born unto him that is an hundred years old? and shall Sarah, that is 
ninety years old, bear? 
亞伯拉罕就俯伏在地喜笑，心裡說：一百歲的人，還能得孩子嗎？撒拉已經九十歲

了，還能生養嗎？ 
 
19 And God said, Sarah thy wife shall bear thee a son indeed; and thou shalt call 
his name Isaac: and I will establish my covenant with him for an everlasting 
covenant, and with his seed after him. 
神說：不然，你妻子撒拉要給你生一個兒子，你要給他起名叫以撒，我要與他堅定

所立的約，作他後裔永遠的約。 
 
21 .....my covenant will I establish with Isaac, which Sarah shall bear unto thee at 



this set time in the next year. 
....到明年這時節，撒拉必給你生以撒，我要與他堅定所立的約。 
 
5. Genesis 21 : 1-3, 5 
 
1 And the LORD visited Sarah as he had said, and the LORD did unto Sarah as 
he had spoken. 
耶和華按著先前的話，眷顧撒拉，便照他所說的給撒拉成就。 
 
2 For Sarah conceived, and bare Abraham a son in his old age, at the set time of 
which God had spoken to him. 
當亞伯拉罕年老的時候，撒拉懷了孕，到神所說的日期，就給亞伯拉罕生了一個兒

子。 
 
3 And Abraham called the name of his son that was born unto him, whom Sarah 
bare to him, Isaac. 
亞伯拉罕給撒拉所生的兒子起名叫以撒。 
 
5 And Abraham was an hundred years old, when his son Isaac was born unto 
him. 
他兒子以撒生的時候，亞伯拉罕年一百歲。 
 
6. Isaiah 42 : 5, 6(to 3rd,) 
 
5 Thus saith God the LORD, he that created the heavens, and stretched them 
out; he that spread forth the earth, and that which cometh out of it; he that giveth 
breath unto the people upon it, and spirit to them that walk therein: 
創造諸天，鋪張穹蒼，將地和地所出的一併鋪開，賜氣息給地上的眾人，又賜靈性

給行在其上之人的神耶和華，他如此說： 
 
6 I the LORD have called thee in righteousness, and will hold thine hand, and will 
keep thee,  
我耶和華憑公義召你，必攙扶你的手，保守你， 
 
7. Matthew 23 : 1, 2(to,), 9(call) 
 
1 Then spake Jesus to the multitude, and to his disciples, 
那時，耶穌對眾人和門徒講論， 
 
2 Saying,  
說： 



 
9 .....call no man your father upon the earth: for one is your Father, which is in 
heaven. 
....也不要稱呼地上的人為父，因為只有一位是你們的父，就是在天上的父。 
 
8. Matthew 22 : 29(Ye) 
 
29 .......Ye do err, not knowing the scriptures, nor the power of God. 
....你們錯了，因為不明白聖經，也不曉得神的大能。 
 
9. Romans 8 : 14, 15(Ye have received), 16, 17(to2nd;) 
 
14 For as many as are led by the Spirit of God, they are the sons of God. 
因為凡被神的靈引導的，都是神的兒子。 
 
15 ....ye have received the Spirit of adoption, whereby we cry, Abba, Father. 
.....所受的，乃是兒子的心，因此我們呼叫：阿爸！父！ 
 
16 The Spirit itself beareth witness with our spirit, that we are the children of God: 
聖靈與我們的心同證我們是神的兒女。 
 
17 And if children, then heirs; heirs of God, and joint-heirs with Christ;  
既是兒女，便是後嗣，就是神的後嗣，和基督同作後嗣， 
 
10. Hebrews 11 : 1-3, 6, 8-12 
 
1 Now faith is the substance of things hoped for, the evidence of things not seen. 
信就是所望之事的實底，是未見之事的確據。 
 
2 For by it the elders obtained a good report. 
古人在這信上得了美好的證據。 
 
3 Through faith we understand that the worlds were framed by the word of God, 
so that things which are seen were not made of things which do appear. 
我們因著信，就知道諸世界是藉神話造成的；這樣，所看見的，並不是從顯然之物

造出來的。 
 
6 But without faith it is impossible to please him: for he that cometh to God must 
believe that he is, and that he is a rewarder of them that diligently seek him. 
人非有信，就不能得神的喜悅；因為到神面前來的人必須信有神，且信他賞賜那尋

求他的人。 



 
8 By faith Abraham, when he was called to go out into a place which he should 
after receive for an inheritance, obeyed; and he went out, not knowing whither he 
went. 
亞伯拉罕因著信，蒙召的時候，就遵命出去，往將來要得為業的地方去，出去的時

候，還不知往那裡去。 
 
9 By faith he sojourned in the land of promise, as in a strange country, dwelling in 
tabernacles with Isaac and Jacob, the heirs with him of the same promise: 
他因著信，就在所應許之地作客，好像在異地居住帳棚，與那同蒙一個應許的以撒

，雅各一樣。 
 
10 For he looked for a city which hath foundations, whose builder and maker is 
God. 
因為他等候那座有根基的城，就是神所經營所建造的。 
 
11 Through faith also Sara herself received strength to conceive seed, and was 
delivered of a child when she was past age, because she judged him faithful who 
had promised. 
因著信，連撒拉自己，雖然過了生育的歲數，還能懷孕，因他以為那應許他的是可

信的。 
 
12 Therefore sprang there even of one, and him as good as dead, so many as 
the stars of the sky in multitude, and as the sand which is by the sea shore 
innumerable. 
所以從一個彷彿已死的人就生出子孫，如同天上的星那樣眾多，海邊的沙那樣無數

。 
 
11. Psalm 95 : 6, 7(to.) 
 
6 O come, let us worship and bow down: let us kneel before the LORD our 
maker. 
來阿，我們要屈身敬拜，在造我們的耶和華面前跪下。 
 
7 For he is our God; and we are the people of his pasture, and the sheep of his 
hand.  
因為他是我們的神，我們是他草場的羊，是他手下的民。	


